	Niveau constaté
	Enseignement de spécialité LLCER - grille pour l'évaluation de la version
	Points attribués sur 20
(à diviser par 5 pour note sur 4)

	C1
	Peut traduire une grande variété de textes et transmettre correctement des éléments d'appréciation, des arguments y compris la plupart des implications qui s'y rapportent, même si une forte influence du document original se fait sentir.
	18 - 19 - 20

	B2
	[bookmark: _GoBack]Peut traduire de manière claire mais la traduction est trop calquée sur le texte original.
	13 - 14 - 15 - 16 - 17

	B1
	Peut traduire de façon approximative. La traduction reste compréhensible malgré quelques erreurs.
	8 - 9 - 10 - 11 - 12

	A2
	Peut utiliser une langue simple pour faire une traduction approximative. La traduction reste compréhensible malgré des erreurs.
	3 - 4 - 5 - 6 - 7

	A1
	Peut traduire des mots et des expressions simples.
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